pentru note: translate(4)mokhtasr.com 


eo) Necredinciosul ce nu se teme de întâlnirea 
cu Noi şi nu se teme de pedeapsa Noastră spune: 
„De ce nu ne sunt trimişi nouă îngeri, care să 
mărturisească despre sinceritatea lui Muhammed, 
sau de ce nu îl putem vedea pe Domnul nostru 
care să ne spună aceasta?” Cu adevărat, trufia lor 
îi împiedică de la credinţă, şi ei întrec, cu vorbele 
lor, limitele necredinţei și nelegiuirii. 

Ziua în care necredincioșii vor vedea îngerii, 
în morminte, şi când vor fi înviaţi și vor fi mânaţi 
către judecată, şi când vor intra în lad, nu li se 
va spune lor nicio veste bună, spre deosebire de 
situaţia celor credincioşi. Îngerii le vor spune 
nelegiuiţilor: .„Veştile bune vă sunt oprite cu totul 
vouă.” 

Şi Ne vom întoarce către faptele bune şi 
benefice pe care le-au făcut acești necredincioşi în 
viaţa lor, şi le vom anula pe ele și beneficiul lor, din 
pricina necredinţei făptuitorilor lor. Aceste fapte 
vor fi precum praful împrăștiat în aer, văzut în 
lumina razelor de soare ce intră pe fereastră. 
Credincioşii vor fi oaspeţii Paradisului, un loc 
mult mai bun în acea Zi, şi într-un loc de odihnă 
mai frumos decât timpul somnului din viața 
lumească a acestor necredincioși, şi aceasta va fi 
pentru credinţa lor în Allah şi faptele lor bune. 
(63) O, trimisule, aminteşte de Ziua în care cerurile 
vor fi spintecate cu nori albi, şi îngeri vor fi trimiși, 
coborând în pământul învierii, în număr mare. 
În Ziua aceea stăpânirea cea adevărata şi 
statornică va fi a Celui Atotputernic şi Milostiv, 
şi această Zi va fi grea pentru necredincioşi, spre 
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deosebire de credincioşi, pentru care ea va fi ușoară. 

ea) O, trimisule, aminteşte de ziua în care îşi va mușca nelegiuitul vârful degetelor, chinuit de remuşcări aprige 
pentru că nu l-a urmat pe profet (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), şi va zice: „Ce bine ar fi fost, 
dacă aș fi urmat calea cu trimisul cu ceea ce i-a fost dat lui de la Domnul său, și dacă aș fi apucat eu pe drumul 


mântuirii.” 


Şi, din pricina regretului amarnic, el se va ruga împotriva sa, spunând: „Vai mie, ce bine ar fi fost dacă nu l-aș 


fi luat pe cel nelegiuit drept prieten. 


Acest tovarăș necredincios m-a rătăcit de la Coran după ce el mi-a venit mie de la trimis.” Cel nelegiuit este 
trădător față de om, și-l părăseşte în faţa necazului. 

(30) Şi Trimisul va zice, deplângând situaţia poporului său: „Doamne, neamul meu a lăsat Coranul, părăsindu-l!” 
(31) O, trimisule, aşa cum tu ești mâhnit de neamul tău, care s-a întors de la calea pe care le-ai arătat-o, astfel i-am 
dat Noi fiecărui profet dintre trimişii dinaintea ta un duşman dintre nelegiuiții neamului său. Însă Domnul tău îţi 


este de ajuns ca ajutor împotriva inamicilor tăi. 


Aceia care refuză credinţa în Allah, spun: „De ce nu i-a fost trimis Coranul dintr-o singură dată, fără a fi revelat 
pe porţiuni?” O, trimisule, Noi l-am revelat astfel pentru ca Noi să întărim cu el inima ta şi Noi l-am pogorât treptat 


ca să îți facilităm memorarea lui. 


t& Dintre pildele acestor versete: 
1 - Necredinţa este cauza anulării faptelor bune. 
2 - Pericolului prietenilor cu influenţă negativă. 


3 - Pericolul abandonării Coranului. 


4 - Înţelepciunea din spatele revelării treptate a Coranului, pentru a facilita înţelegerea, învăţarea pe de rost şi 


aplicarea învățăturilor sale. 
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încăpățânare. 


9) O, trimisule, necredincioşii nu îţi aduc nicio 
întrebare fără ca Noi să nu îţi revelăm răspunsul 
ei ferm şi adevărat, şi cea mai bună explicaţie. 
CD) Aceia care vor fi târâţi pe feţele lor către 
Gheena, aceia au locul cel mai rău, căci sălaşul lor 
va fi în Foc. Și ei sunt mult rătăciți de la drum, 
căci ei aleg calea necredinţei și a minciunii. 

9) I-am dat Noi lui Moise Cartea şi i l-am făcut 
pe fratele său Aaron sfetnic și ajutor pentru el. 
(şi le-am zis: „Mergeţi voi doi la Faraon și 
la neamul său, care au ţinut semnele Noastre de 
minciuni.” Ei au urmat porunca Noastră şi s-au 
dus la ei chemându-i către calea Unicităţii lui 
Allah. Însă ei au ales necredința şi i-am nimicit 
cu desăvârşire. 

e) Și pe cei din neamul lui Noe, care i-au socotit 
pe trimişi mincinoșşi, tăgăduindu-l pe Noe (pacea 
fie asupra sa), i-am înecat Noi în mare şi i-am făcut 
pe ei un semn pentru oameni, al puterii Noastre de 
a nimici nelegiuiţii. Și Noi am pregătit pentru toți 
necredincioşii o osândă dureroasă. 

Și Noi i-am distrus pe oamenii neamului lui 
“Ad şi Thamud, şi pe cei din neamului lui Salih, 
şi pe însoțitorii puțului, şi multe generaţii între 
aceste popoare. 

Fiecăreia dintre aceste naţiuni Noi i-am descris 
nimicirea popoarelor de dinainte, şi motivele din 
pricina căreia acestea au fost pedepsite, drept 
îndemnare. Și pe fiecare dintre acestea le-am 
distrus cu desăvârșire, pentru necredință şi 


Şi necredincioşii din neamul tău au trecut pe lângă cetatea lui Lot, în drumul lor către ţinutul Șamului, cetate 
asupra căreia se abătuse ploaia de pietre, drept pedeapsă pentru imoralitatea lor. Și oare au fost ei orbi, şi n-au 


văzut această cetate? Nu, ci ei nu cred în înviere şi în judecată. 


O, trimisule, şi dacă aceşti necredincioşi te întâlnesc, nu te iau ei decât în derâdere, spunând: „Acesta este cel 


pe care l-a trimis Allah la noi ca Mesager?! 


«o (42) Puțin a lipsit că el să ne îndepărteze pe noi de la adorarea zeilor noştri, prin dovezile şi argumentele lui, dacă 
noi nu ne-am fi ţinut de ei cu statornicie.” Însă ei vor şti în curând, când vor vedea chinul, cine este mai rătăcit de 


la drum, ei sau el? 


O, trimisule, nu-l vezi pe acela care şi-a luat pofta lui drept divinitate pentru el? Tu vrei să fii chezaş pentru el, 


să-l întorci pe el la credință şi să-l împiedici de la necredinţă? 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Necredinţa în Allah și respingerea semnelor Sale sunt motive care cheamă nimicirea. 


2 - Necredinţa în înviere este unul dintre motivele neprimirii îndemnării. 


3 - Batjocorirea oamenilor adevărului este unul dintre atributele necredincioşilor. 


4 - Pericolul urmării dorințelor şi poftelor. 


o, trimisule, sau crezi tu că cei mai mulţi 
dintre cei pe care tu îi chemi către calea spunerii 
față de Allah și a Unicităţii Sale, aud sau pricep 
dovezile şi argumentele? Ei nu sunt decât 
asemenea vitelor în înţelegerea şi auzul lor, ci încă 
ei sunt mai rătăciți decât ele. 

O, trimisule, nu ai văzut semnele creaţiei 
înfăptuite de Domnul tău, prin felul cum a întins 
umbra pe suprafaţa pământului? Și de ar fi voit 
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lui Allah, însă Noi nu am voit astfel. Însă l-am trimis pe Muhammed A mesager pentru îlicaza omenire. 
Nu da ascultare necredincioşilor în ceea ce ei îţi cer, pentru a le face pe plac, şi luptă împotriva lor cu acest 
Coran ce îţi este revelat ție, cu sârguință, și fiind răbdător în faţa râului lor şi tolerând dificultăţile chemării lor 


către calea lui Allah. 


«o EI este Cel care a unit cele două mări, cea dulce şi cea sărată. Și a făcut o barieră între ele, care le împiedică să 


se amestece. 


EI este Cel care i-a creat pe oameni din lichidul seminal al bărbatului și al femeii, și i-a legat prin obârşie și prin 


Ei 


căsătorie. O, trimisule, Domnul tău este Atotputernic, şi nimic nu Îi este imposibil. El are puterea de a-i face pe 
oameni din lichidul seminal al bărbatului şi al femeii. 

9) Necredincioşii adoră în afară de Allah idoli ce nu le sunt nici spre folos, dacă li se supun, şi nici nu le strică, dacă 
nu li se supun. Și cel necredincios este adept al răului, în cele ce îl mâniază pe Allah cel Atotputernic. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Decăderea nivelului necredincioșilor sub cel al animalelor, datorită necredinţei. 

2 - Umbra este unul dintre semnele Puterii lui Allah. 

3 - A aduce diferite argumente și dovezi reprezintă o bună metodă educativă. 

4 - Chemarea oamenilor prin învăţăturile Coranului reprezintă un aspect al străduinţei pe calea lui Allah. 


Eset Ola ee. ear Yo caca. aci Be te; O, trimisule, şi Noi te-am trimis să dai veşti 


să E bune celor care cred şi fac fapte frumoase, şi să-i 
je câ avertizezi pe cei care nu cred și păcătuiesc. 

ct = O, trimisule, spune: „Eu nu vă cer o răsplată 
Za RE pentru a vă propovădui mesajul, ci numai acela 
> j3. care voiește să-l mulțumească pe Domnul său, 
A P3. cheltuind de dragul Său." 
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aceasta pe cineva bine știutor, şi acela este Allah, 
Cel care Știe totul, și nimic nu îi este Lui ascuns. 

Și dacă li se zice necredincioșilor „Prosternaţi- 
vă dinaintea Celui Milostiv”, ei răspund: „Și ce este 
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reflectată din lumina Soarelui. 

Și EI este Cel care a făcut ca noaptea şi ziua să urmeze una după alta, şi pentru acela care voieşte să ia aminte la 
semnele lui Allah și să se lase călăuzit, sau voiește să-și arate mulţumirea pentru binecuvântările Sale. 

Și când Allah a menţionat pe necredincioşii care resping credinţa în Allah şi supunerea față de EI, în această sură, 
EI a menţionat şi atributele robilor Săi credincioși, care se grăbesc către adorarea Sa, și a spus: 

Robii Celui Milostiv sunt aceia care merg pe pământ cu smerenie, iar atunci când cei neştiutori li se adresează, 
ei nu răspund ci aceeaşi moneda, ci le întorc vorbe bune şi nu le pricinuiesc niciun neajuns. 

(64) Aceia care petrec noaptea prosternându-se pe frunţile lor, şi în picioare, rugându-se dinaintea Domnului lor. 
(65) Aceia care spun, în rugile către Domnul lor: „Doamne, ține departe de noi chinul Gheenei, căci chinul ei este 
veșnic şi menit celor care mor în necredinţă”. 

(66) Ce locuinţă rea pentru cei ce stau în ea și ce rău loc de şedere este ea! 

(67) Aceia care, atunci când cheltuiesc, nu sunt nici risipitori nici zgârciţi în a oferi celor în nevoie dintre ei înşişi sau 
dintre alţii, ci fac aceasta găsind calea de mijloc între extravaganţă și zgârcenie. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Cel care cheamă la calea lui Allah nu cere răsplată de la oameni. 

2 - Afirmarea faptului că Allah s-a ridicat deasupra Tronului Său, însă într-o manieră demnă de măreţia Sa. 

3 - Cel mai Milostiv - Ar-Rahman - este unul dintre frumoasele nume ale lui Allah, şi nimeni nu are acest nume 
alături de El. Acesta se referă la unul dintre atributele sale, Mila. 

4 - Succesiunea nopții şi a zilei ajută robul să compenseze pentru actele de adorare pe care le-a ratat în acest 
interval. 

5 - Smerenia, răbdarea şi actele de adorare față de Allah în vremea în care oamenii sunt neglijenți, frica faţă de EI 
şi modestia în a cheltui între extravaganță şi zgârcenie, reprezintă atribute ale robilor lui Allah. 


Și aceia care nu cheamă un alt dumnezeu 
împreună cu Allah, şi nu ucid sufletul pe care 
l-a oprit Allah, decât pe drept, cu permisiunea 
lui Allah, precum uciderii criminalului, sau a 
apostatului, sau a celui căsătorit ce comite adulter, 
şi aceia care nu preacurvesc, căci acela care face 
aceste păcate majore va afla pedeapsa pentru ele 
în Viaţa de Apoi. 

Și va fi îndoit chinul lui în Ziua Învierii și în 
veci va rămâne în pedeapsă, disprețuit. 

Afară de acela care se căiește, crede şi 
săvârşeşte fapte bune; căci acestora le va schimba 
Allah faptele rele cu fapte bune. Iar Allah este 
Iertător, Îndurător cu robii Săi. 

CD tar acela care se căieşște şi săvârşeşte fapte 
bune şi se întoarce la Allah prin înfăptuirea de 
fapte frumoase şi evitând păcatele, aceluia îi este 
acceptată căinţa. 

42 Aceia care nu fac mărturie mincinoasă, şi nu 
intră în locurile de păcătuire și în cele interzise, 
şi dacă trec pe lângă clevetiri şi pe lângă faptele 
fără folos, trec grăbindu-se, cu vrednicie pentru 
sufletele lor, evitându-le. 

«o Și aceia care, atunci când le sunlhii noștri, 
făcându-i să urmeze calea cea dreaptă, şi fă-ne pe 
noi căpetenii ale adevărului pentru cei evlavioși, 
pe care noi să îi conducem.” 

Aceia care sunt descriși de aceste atribute vor 
avea drept răsplată cel mai înalt loc din Paradis, 
datorită răbdării lor şi statorniciei în adorarea lui 
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Allah. Aici ei vor fi întimpinaţi cu saluturi şi cu pace de către îngeri, şi vor fi la adăpost de orice suferinţă. 

(=) În el vor rămâne veşnic. Ce frumoasă locuinţă şi loc de odihnă, și ce frumos loc de şedere! 

(7) O, trimisule, spune celor care resping credinţa şi insistă în nelegiuirea lor: „Nu se sinchiseşte de voi Domnul meu 
căci adorarea voastră nu îi este Lui de niciun folos, ci pentru că unii dintre supușii Săi se roagă la EI, invocându-L şi 
adorându-L. Însă voi ați socotit mincinos trimisul care v-a venit de la Domnul vostru, şi pedeapsa pentru tăgăduire 


este inevitabilă.” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Dintre atributele robilor Celui Milostiv se numără: depărtarea de politeism, a evita omorârea vreunui suflet fără 
drept, a se ţine departe de adulter şi falsitate, a primi îndemnare din semnele lui Allah, şi a face rugi. 

2 - Căinţa sinceră implică delăsarea de păcat și împlinirea de fapte bune. 

3 - Răbdarea este un motiv de intrare în cel mai înalt nivel al Paradisului. 


4 - Allah nu are nicio nevoie de necredincioșşi. 
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arată atât de frumos şi au multe beneficii. În 
plantarea numeroaselor feluri de plante este un 


semn clar al Puterii lui Allah, care demonstrează abilitatea Celui care le-a făcut să crească de a învia morţii, însă cei 
mai mulţi dintre ei nu cred. co) O, trimisule, și Domnul tău este cel Atotputernic, pe care nimeni nu îl poate supune, 
şi EI este Cel mai Milostiv cu robii Săi. O, trimisule, adu-ţi aminte când Domnul tău l-a chemat pe Moise, 
poruncindu-i să meargă la neamul nelegiuiţilor, pentru necredinţa lor şi sclavia în care îi încătuşaseră pe oamenii 
neamului lui Moise. o) Aceștia sunt cei din neamul lui Faraon, cărora Moise să le poruncească să se teamă de 
Allah, cu bunătatea, şi să aplice poruncile Sale şi să se ferească de ceea ce EI a interzis. Moise (pacea fie asupra 
sa) a spus: „Mă tem că ei mă vor acuza de minciună după ce le voi spune despre Tine. 

Şi pieptul meu se va strânge datorită faptului că ei nu vor crede în mine. Și limba mea s-ar putea să nu își dea 
drumul cu ușurință când voi vorbi, aşadar trimite-l pe Gavriil (pacea fie asupra sa) la fratele meu Aaron, ca să mă 
ajute. Şi ei mă învinuiesc pe mine de o crimă, căci am ucis un om şi mă tem că ei mă vor omori.” 

Allah i-a spus lui Moise (pacea fie asupra sa): „Ei nu te vor omori, nicidecum. Aşadar, mergi împreună cu 
fratele tău, Aaron, cu semnele Noastre, ce arată adevărul. Noi suntem alături de tine, sprijinindu-te şi ajutându-te 
în ceea ce spui și ceea ce se spune despre tine, şi nimic nu ne este Nouă ascuns.” 

(16) Aşadar, mergeţi amândoi la Faraon, și spuneţi-i: „Noi suntem trimişi de Domnul lumilor, 

(7) Trimite cu noi pe copiii lui Israel.” Faraon i-a spus lui Moise (pacea fie asupra sa): „Oare nu te-am crescut 
printre noi când erai un copil, şi nu ai stat tu în palatul nostru ani mulţi? Aşadar, ce te-a făcut să pretinzi că ești 
profet? Şi tu ai făcut o faptă grea atunci când l-ai ucis pe bărbatul coptic pentru a ajuta pe unul dintre oamenii 
neamului tău, și tu eşti nerecunoscător pentru bunătatea mea asupra ta. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Dorinţa trimisului (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) de 
a-i călăuzi pe oameni. 2 - Afirmarea atributului manrei al lui Allah. 3 - Importanţa indulgenței, răbdării şi elocvenței 
predicatorului. 4 - Chemarea profeților reprezintă o cale de eliberare de înrobirea faţă de oricine altcineva în afara 
lui Allah. 5 - Faraon a adus ca dovadă împotriva mesajului lui Moise faptul că acesta omorâse un om. Moise a 
recunoscut această faptă, şi ea nu este considerată o scuză care să justifice necredinţa lui Faraon. 


Moise (pacea fie asupra sa) i-a spus lui Faraon, 
admițând: „Am omorât un om şi am fost neștiutor 
înainte ca revelaţia să vină la mine. 

eo) Aşadar, am fugit din tărâmul tău, la Madyan, 
după ce l-am ucis pe acel om, căci m-am temut ca 
voi să nu mă omorâţi. Însă Domnul meu mi-a dat 
ştiinţă şi m-a făcut pe mine unul dintre trimișii 
Săi. 

e9) Tu m-ai crescut fără a mă înrobi, și i-ai făcut 
sclavi pe oamenii neamului lui Israel, aceasta 
este o favoare pe care tu mi-ai făcut-o, însă ea nu 
înseamnă ca eu să nu te chem pe tine. 

Faraon i-a spus lui Moise: „Şi ce este Stăpânul 

lumilor, al cărui profet pretinzi că eşti tu?” 
Moise a zis, răspunzându-i lui Faraon: 
“Domnul tuturor făpturilor este Domnul cerului 
şi al pământului, şi Domnul tuturor lucrurilor 
dintre ele, dacă voi sunteţi convinși că El este 
Stăpânul, atunci adoraţi-L numai pe EL.” 

Faraon a spus dregătorilor neamului sau: 
„Voi nu auziţi răspunsul lui, şi minciunile pe care 
le pretinde?” 

Moise a spus: „Domnul meu și Domnul 
strămoșilor voştri cei dintâi.” 

Faraon a zis: „Acesta care pretinde că este 
trimisul vostru, este un nebun. El nu știe ce 
vorbeşte, şi spune ceea ce nu pricepe.” 

Moise a spus: „Domnul pe care eu te chem să îl 
adori este Stăpânul răsăritului şi al apusului, şi al 
tuturor celor cuprinse intre ele, dacă tu pricepi.” 

Faraon i-a răspuns lui Moise, neputând aduce 
vreo dovadă: „Dacă vei adora orice dumnezeu în 
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afară de mine, te voi arunca negreșit în închisoare.” 

Moise (pacea fie asupra sa) i-a replicat lui Faraon, zicând: „Mă vei face pe mine dintre cei întemnițați, dacă îţi 
voi arăta ceva care să demonstreze adevărul cu care am venit?” 

(31) El a zis: „Arată-l, dacă ceea ce spui este adevărat.” 


(32) Așadar Moise şi-a aruncat toiagul pe pământ, 


pentru toţi cei care priveau. 


şi acesta s-a prefăcut deodată într-un şarpe învederat, limpede 


Şi apoi şi-a pus mâna în veşmântul său, şi aceasta nu era albă, însă atunci când a scos-o, era albă precum albeaţa 
luminii, fără să fi suferit de vreo boală, precum lepra, și era limpede pentru tot cei ce priveau. 
(34) Faraon a spus dregătorilor din jurul său: „Acest om este un vrăjitor, versat în știința magiei. 
(35) EI vrea să vă scoată din pământul vostru prin vrăjitorie. Aşadar, ce să facem cu el? 
(36) Ei i-au spus: „Amână-l pe el şi pe fratele lui pentru o vreme, şi întârzie pedeapsa lor. Între timp, trimite în toate 


oraşele Egiptului după toţi magicienii. 
(37) Și adu la tine toţi vrăjitorii renumiţi.” 


(35) Așadar, Faraon a adunat vrăjitorii pentru întâlnirea într-un loc şi într-o dată stabilită. 
(39) Și oamenilor li s-a spus: „V-aţi adunat aici să vedeţi dacă învingătorul va fi Moise, sau de vor câştiga vrăjitorii. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Greşelile făcute în trecut de cel care cheamă la calea lui Allah nu înseamnă că el nu trebuie să cheme pe cel care 


i-a greşit sau care i-a făcut o favoare. 


2 - Luarea măsurilor necesare de protecţie împotriva duşmanilor nu contrazice credinţa şi punerea încrederii în 


Allah. 


3 - Făpturile sunt un semn al divinității şi Unicitatii lui Allah. 
4 - Scuzele nefondate sunt semne ale practicilor violente. 


. A 


5 - Instigarea populaţiei împotriva oamenilor credinţei este abordarea tiranilor. 


Sau) esta e3 (D) Ca să-i urmăm pe magicieni în religia lor, 
RE dacă ei câștigă?” 
L5= Așadar, când vrăjitorii au venit să se întreacă 
=, cu Moise, ei i-au zis: „Vom avea noi o răsplată 
e materială sau imaterială, dacă vom învinge pe 
52 Moise.” 
Mă (5) Faraon le-a răspuns: „Da, desigur, veţi 
d ej aAE Wa, fi răsplătiți, şi dacă veţi câștiga, veţi fi dintre 
acd = 3. apropiații mei ocupând funcţii înalte.” 

DE :- CI Moise le-a spus, încrezându-se în faptul că 
E) a, Spa E 52 va învinge, ştiind că ceea ce are el nu este magie: 


> . o... . A .. e . 
> ză îi a „Aruncaţi ceea ce voiţi dintre frânghii şi toiege.” 
E = o poca za) Ele) Aşadar ei şi-au aruncat frânghiile și toiegele, și 
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au spus în timp ce le aruncau: „Jurăm pe puterea 
lui Faraon, noi vom fi biruitori!” 

Apoi Moise a aruncat toiagul său, şi acesta s-a 
transformat într-un şarpe, înghițind tot ceea ce ei 
au născocit. 

Când vrăjitorii au văzut că toiagul a 
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ae io ci ) j RS înghiţit toată magia lor, ei au căzut la pământ, 
2, 2 Bă prosternându-se. 
Şi; po Ei au spus: „Am crezut în Domnul întregii 
E? făpturi.” 
cz Domnul lui Moise şi Aaron (pacea fie asupra 
sa 3 lor). 


AA, 


53) sită LG eo Aiă5 227553 55 Apoi, Faraon a spus, refuzând credinţa 
, ă vrăjitorilor: „Aţi crezut în Moise fără ca eu să 
Dap Sos sei e ia vă dau voie?! Cu siguranță, Moise este căpetenia 
sai ai voastră, care v-a învăţat vrăjitoria, şi voi aţi uneltit 

og pt cls a E algei03 împreună, să scoateţi pe oamenii Egiptului din 
> pământul lor. Însă curând voi veţi vedea pedeapsa 


Suna ura [APAREA 360 POR RR uz pe care o voi da pentru voi. Cu siguranţă, am să 


vă tai mâinile și picioarele în cruciş, retezându-vă piciorul drept şi mâna stânga, sau invers. Și vă voi lăsa să muriţi, 
răstigniţi pe trunchiurile palmierilor, şi nu vă voi cruța pe niciunul.” 
Vrăjitorii i-au spus lui Faraon: “Nu este niciun neajuns în ceea cu care tu ne ameninţi, că ne vei tăia membrele 
şi ne vei răstigni în această viaţă, căci pedeapsa ta nu va dăinui, și noi ne vom întoarce la Domnul nostru, şi El ne 
va îngădui să intrăm sub Mila Sa. 

Noi ne dorim ca Domnul nostru să ne ierte păcatele noastre de dinainte, pe care le-am înfăptuit în trecut, ca să 
devenim dintre credincioșii cei dintâi. 
eo) Prin revelaţie, Noi i-am spus lui Moise două aspecte: I-am poruncit să plece împreună cu fiii lui Israel noaptea, 
căci altfel Faraon și oştenii lui îi vor urmări și îi vor întoarce înapoi. 

Apoi Faraon a trimis solii în toate cetăţile, pentru a-și aduna forţele şi a-i întoarce pe oamenii neamului lui 
Israel, când a ştiut că vor părăsi Egiptul. 
(54) Faraon a spus, desconsiderând statutul poporului lui Israel: „Aceştia sunt un grup mic. 
(55) Şi ei fac ceea ce ne mâniază pe noi. 
Ge) Însă noi suntem pregătiţi şi conştienţi de aceasta.” 
(57) Și Noi l-am scos pe Faraon şi pe oamenii lui din tărâmul Egiptului, al cărui pământ avea grădini frumoase, 
izvoare şi cursuri de apă. 
(55) Cu bogății şi case frumoase. 
(55) Și i-am îndepărtat pe oamenii neamului lui Israel de asemenea binecuvântări şi le-am făcut lor binecuvântări 
în pământul Levantului. Și la răsăritul soarelui au plecat în urma lor. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 1 - Relaţia dintre oamenii falsităţii este reprezentată de interese materiale. 
2 - Încrederea lui Moise în promisiunea Domnului său de a-i da izbânda. 3 - Credinţa vrăjitorilor este o dovadă a 
faptului că Allah este cel care întoarce inimile oamenilor, în conformitate cu voia Sa. 4 - Opresiunea şi nelegiuirea 


sunt motive ce duc la terminarea stăpânirii. 


Și când oamenii lui Faraon s-au întâlnit cu 
poporul lui Moise într-un fel în care se puteau 
vedea unii pe alţii, unii dintre cei ce îl urmau pe 
Moise au spus: „Faraon şi oștile lui ne vor urmări 
şi noi nu le putem face faţă.” 

Moise a spus oamenilor săi: „Situaţia nu stă 
așa cum vă imaginaţi voi, Domnul meu este cu 
mine, ajutându-mă şi sprijinindu-mă, şi EI ne va 
arăta drumul către izbăvire.” 

Și apoi Noi i-am revelat lui Moise două lucruri: 
Să lovească marea cu toiagul său, şi el a lovit-o. 
Marea s-a despicat în douăsprezece cărări, în 
același număr ca şi seminţiile poporului lui Israel, 
şi fiecare parte a mării a devenit ca o masă imensă 
şi fermă a unui munte, unde apa nu va curge. 

Și l-am făcut pe Faraon şi pe oamenii săi să se 
apropie, până ce au intrat în mare, gândindu-se că 
drumul este bun de trecut. 

Și noi l-am salvat pe Moise și pe toţi cei care 
erau cu el dintre fii lui Israel, şi niciunul nu a fost 
pierdut. 

Şi apoi Noi l-am înecat în mare pe Faraon şi pe 
cei ce erau cu el. 

În despărţirea mării pentru Moise şi în 
salvarea sa și pieirea lui Faraon și a oamenilor 
săi este un semn care arată sinceritatea lui Moise, 
însă majoritatea celor care îl urmau pe Faraon 
erau necredincioşi. 

O, trimisule, şi Domnul tău este Cel Puternic, 


care răpune pe duşmanii Săi, şi Cel mai Milostiv + 


cu cei care se căiesc lui. 
o trimisule, şi aminteste-le povestea lui 
Avraam. 
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(70) Când el a spus tatălui său, Azar, şi poporului său: „Ce adoraţi în locul lui Allah?” 
(71) I-au răspuns oamenii neamului său: „Adoram idoli, şi vom rămâne adorându-i.” 
(72) Avraam le-a zis: „Vă aud ei atunci când îi chemaţi? 


= An 


(23) Sau vă aduc vouă foloase dacă îi ascultați, sau vă aduc neajunsuri dacă nu le dați ascultare?” 

(74) Au spus: „Nu ne aud dacă îi chemăm, și nu ne aduc vreun folos dacă îi ascultăm şi nici nu pe pricinuiesc vreun 
neajuns dacă nu le dăm ascultare, dar noi i-am aflat pe părinţii noștri adorându-i, şi noi îi imităm.” 

(75) Avraam a spus: „Înţelegeți voi, deci, pe cine aţi adorat dintre idoli în locul lui Allah? 


(76) Și ce adorau părinţii voştri dintâi, înainte. 


(77) Căci ei cu toţii sunt dușmani mie, căci ei sunt falşi, şi numai Allah este Domnul tuturor făpturilor. 

(73) Cel care m-a creat pe mine este Cel care mă călăuzește. 

(29) Și numai EI este cel care îmi asigură hrana când îmi este foame, și de băut când îmi e sete. 

(30) Și când sunt bolnav, El mă însănătoșește, şi nimeni înafară de EI. 

(31) Şi EI îmi va aduce moartea când viaţa mi se va sfârși, şi mă va învia după aceea. 

(82) Şi Cel care, sper, îmi va ierta greşelile în Ziua Judecăţii.” 

(83) Avraam a spus, rugându-se Domnului său: „O, Domnul meu, dă-mi înţelepciune în religie, şi adună-mă cu cei 
drepteredincioşi dintre oameni şi trimişi de dinainte de mine, şi primește-mă pe mine în Paradis alături de ei. 


“% Dintre beneficiile acestor versete: 


1 - Allah este alături de robii săi credincioşi, ajutându-i și sprijinindu-i şi salvându-i din faţa dezastrelor. 
2 - Afirmarea atributelor onoarei și îndurării ale lui Allah. 


3 - Pericolele urmării orbeşti. 


4 - Speranţa robului credincios în Domnul său este măreață. 
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Fă-mă pe mine să fiu pomenit de bine şi cu 
laudă frumoasă de cei ce vor veni în secolele 
ce urmează. și fă-mă pe mine unul dintre 
moştenitorii Grădinii Tihnei, în care robii 
Tăi drepteredincioşii sunt răsplătiți şi în care 


= 


2 sălășluiesc. si iartă-l pe tatăl meu, căci el 


este dintre cei rătăciţi de la adevăr, din cauza 
politeismului.” Avraam s-a rugat pentru tatăl 
său înainte ca el să ştie că acesta este unul dintre 
oamenii iadului, însă după ce a aflat acest aspect, 
el s-a delăsat de tatăl său şi nu s-a mai rugat 
pentru el. Și nu mă lăsa pe mine să fiu dintre 
cei umiliţi în ziua în care oamenii sunt înviați 
pentru judecată. Într-o Zi în care nici averea 
sa şi nici copiii nu îi vor fi de niciun folos. 

Ci numai cel care a venit cu inima curată, ce 
nu conţine nici politeism și nici ipocrizie, şi nici 
aroganță sau îngâmfare, ci îi vor fi benefici banii 
cheltuiţi de dragul lui Allah, şi copiii săi care s-au 
rugat pentru el. 

Pentru cei drepteredincioşi, Grădina le va fi 
adusă aproape, urmând poruncilor Sale şi evitând 
prohibiţiile Sale. 

Focul va fi arătat în Ziua Învierii celui 
nelegiuit, care s-a rătăcit de la adevărata religie. 
Și li se va spune lor, cu reproş: „Unde sunt 
idolii pe care obișnuiați să îi adoraţi în locul lui 
Allah? 

ÎL adoraţi pe ei în locul lui Allah? Vă pot ei 
ajuta, îndepărtând pedeapsa de la voi, sau se pot 
ei ajuta pe ei înșiși?” (04) Apoi ei vor fi aruncaţi în 
ad, unii peste alţii, atât ei cât şi cei care i-au dus în 


rătăcire. aie cu toate ajutoarele lui Iblis, niciunul dintre ei nu va fi cruțat. Necredincioşii ce obișnuiau 
să adore idoli în locul lui Allah, şi să îi ia drept parteneri ai Lui, alături de El, se vor gâlcevi cu ceea ce adorau în afară 
de Allah, şi vor spune: „Pe Allah, noi am fost în rătăcire învederată. Atunci când v-am luat pe voi drept egali 
cu Domnul lumilor, şi v-am adorat în același fel cum îl adorăm pe EI. 

Și nimeni nu ne-a dus în eroare de la calea cea dreaptă în afară de nelegiuiți, aceia care ne-au chemat să adorăm 
pe alţii în afara lui Allah. Și nu este nimeni care să mijlocească pentru noi la Allah, şi să ne scape de pedeapsa 
Lui. Nici nu avem vreun prieten sincer care să ne apere și să mijlocească pentru noi. Dacă am avea noi 
posibilitatea să ne întoarcem la viaţă, vom fi noi dintre credincioşi.“ În această poveste amintită a lui Avraam 
(pacea fie asupra sa) şi în destinul necredincioşilor se află îndemnare, însă cei mai mulţi dintre ei nu cred. 

O, trimisule, şi Domnul tău este Cel Puternic, care îi înfrânge pe vrăşmașii Săi, şi Cel mai Milostiv cu cei care 


spus 


lor: „Nu vă veţi teme voi de Allah, renunțând la ceea ce adorați în afară de EI? (0) Eu sunt un profet, vrednic de 
încredere şi Allah m-a trimis la voi. Eu nu adaug și nici nu scot din cele pe care Allah mi le-a revelat. Aşadar, 
fiţi cu teamă de Allah, împliniţi poruncile Lui și evitaţi ceea ce EI a oprit. Eu nu cer nicio răsplată pentru cele pe 
care vi le transmit, recompensa mea este numai la Domnul tuturor făpturilor, şi la nimeni altcineva. Aşadar, temeţi-vă 


se căiesc dintre aceştia. Oamenii lui Noe au tăgăduit profeţii, acră den Noe. Când Noe le-a 


de Allah și împliniţi poruncile Sale, şi depărtaţi-vă de ceea ce el a interzis.” 


Oamenii din neamul său i-au răspuns: „O, 


Noe, să credem noi în tine și să împlinim cele cu care ai venit, în vreme ce pe tine te urmează cei mai neînsemnaţi oameni, 


şi nu sunt printre ei nici căpetenii nici oameni de vază?” 


'& Dintre beneficiile acestor versete: 1 - Importanţa purificării inimii de boli precum invidia, îngâmfarea 
şi aroganţa. 2 - Atribuirea responsabilității urmării necredinţei acelor care au îndemnat către aceasta nu va fi de 
niciun folos. 3 - A tăgădui pe unul dintre profeţii lui Allah înseamnă a-i tăgădui pe toţi. 4 - Utilizarea elocvenţei 
stilului de a trece de la o poveste la un alt subiect şi apoi a-l încheia cu prima povestire. Acest stil a fost folosit în 
amintirea poveștii lui Avraam (pacea fie asupra sa), trecând la subiectul Vieţii de Apoi şi apoi revenind la povestea 


lui Avraam și încheind cu ea. 


cv) Noe (pacea fie asupra sa) a zis: „Și ce ştiu eu ce 
obișnuiau să facă acei necredincioşi? Eu nu sunt 
străjerul lor pentru a le socoti faptele. 

Socoteala lor este numai la Allah, și nu la 


[0] o 2 


mine. Și EI ştie ce fac ei în mod public şi în ascuns, = Să 2 aa e gi pp os î 353 să 


mo 3 


dacă voi pricepeţi, nu aţi spune aceste vorbe. 


: pa i SĂ cz, 2 SS 
Și eu nu am dreptul să îi alung din adunarea A Îsi si 


mea pe acei care cred, pentru a vă răspunde 3 


Sa Pi riul Ra ZF 23 dr > i ) 
cerinţei voastre, ca voi să credeţi. 0 Mat) ZE Esi ac elle zi CI. 


(Eu am fost trimis numai ca să vă avertizez 3 = 30 „9 mor. 
public de pedeapsa lui Allah. A oficialii ice pote ra 


Poporul sau i-a răspuns: „Dacă nu te oprești 
de la a ne chema, te vom insulta și te vom ucide cu 


A oZly ÎS as) osii a 
pietre.” câ to =5 5 paz 
( Noe a spus, rugându-se Domnului său: „O, 3 î. CA ic del O: oi 
Domnul meu, poporul meu m-a tăgăduit și nu a 29 Î 23 3 sa =5 


crezut în cele cu care Tu m-ai trimis. 

Așadar judecă între mine şi ei şi nimiceşte-i, 3% Sti o pe, ind 
pentru persistenţa lor în minciună, și salvează-mă copiei 
pe mine şi pe cei care au crezut alături de mine, de 
cele cu care îi vei osândi pe necredincioși.” 

Și Noi am răspuns rugii sale, şi l-am salvat pe *54 UZ d i po 
el de cei care nu au crezut în el, în arca umplută cu "3 ulii 

oameni şi animale. Ă o dell oz 

Mai apoi Noi i-am înecat pe cei care au rămas «4 5 4 
în urma lui Noe. y 
3) În această poveste a lui Noe și a oamenilor st 
neamului său, și în izbăvirea lui Noe şi a „2 
credincioşilor ce erau alături de ei şi nimicirea 4 5 A i ap DR A ci pt RAI LI 
necredincioșilor din poporul său este un semn *$4 One AS pese [oră Ip 559 * 
alui care pricep, însă cei mai mulţi dintre Zis + IEEE ra ŢI 372 3 IS uz PB TEAaA 
ce) O, trimisule, EI este Domnul tău, cel Măreţ în Puterea Sa, care nimiceșşte pe vrășmașii Săi, cel mai Milostiv cu 
cei care se căiesc. ce) Poporul lui “Ad a tăgăduit trimișii atunci când l-au respins pe profetul lor, Hud (pacea fie 
asupra sa). 

Și aminteşte-ţi, când Hud le-a spus lor: „De ce nu vă temeţi de Allah, îndepărtându-vă de la adorarea altor 
dumnezei în afară de EI? 

(3) Eu sunt pentru voi un trimis de la Allah, demn de încredere, și nu adaug şi nici nu scot din ceea ce Allah mi-a 
poruncit să vă transmit. 

(26) Deci temeţi-vă de Allah și împliniţi porunca Sa și evitaţi ceea ce EI a oprit. 

(27) Eu nu vă cer nicio răsplată pentru ceea ce vă transmit, ci răsplata mea este la Domnul tuturor făpturilor, şi la 
nimeni altcineva. 

Clădiţi voi pe fiecare culme un semn, cu bună știință și în van, fără niciun folos pentru viaţa voastră lumească, 
sau pentru Viaţa de Apoi? 

(25) Și vă purtați și zidiţi palate ca și cum aţi fi nemuritori în această viaţă. 

(30) Şi când vă năpustiţi asupra cuiva cu puterea mâinii sau a loviturii voastre, jefuiți fără milă şi îndurare. 

(5) Aşadar, temeţi-vă de Allah și împliniți poruncile Sale, şi depărtaţi-vă de ceea ce el a interzis. 

(2) Întricoşaţi-vă de mânia lui Allah, care v-a dat vouă binecuvântări pe care nici nu le cunoaşteţi. 

(133) EI v-a dat vite şi odrasle. 

(34) Și v-a dat grădini şi pâraie curgătoare. ce5) O, neam al meu, eu mă tem pentru voi de pedeapsa unei Zile Măreţe. 
Aceasta este Ziua Judecăţii.” Oamenii neamului său i-au zis: „Pentru noi e totuna dacă ne previi sau nu, căci 
noi nu credem în tine, şi ne vom întoarce la cele în care ne aflăm. 

'& Dintre beneficiile acestor versete: 1- Întâietatea este a credincioşilor, chiar de ei sunt slabi sau săraci. 

2 - Nimicirea nelegiuiţilor şi salvarea credincioşilor este orânduirea lui Allah. 3 - Pericolul pentru cel ce se bazează 
pe această viață. 4 - Încăpățânarea necredincioșilor și insistența lor în a nu crede. 
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ie IPEE e, jYVY i catia. ati BEI pie 3) Religia lui nu este altceva decât cea a celor de 
demult, şi obiceiurile şi manierele lor. 
(35) Și nu noi vom fi cei pedepsiţi.” 
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O, trimisule, şi Domnul tău este Cel Puternic, 
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(tz) Eu sunt pentru voi un trimis de la Allah, demn 
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In grădini şi izvoare curgătoare. Și plante 
şi palmieri cu fructe moi, aproape coapte. 
(45) Și voi vă ciopliţi din munți case în care să sălășluiţi, și aveţi un meșteșug măreț. 
(150) Așadar, temeţi-vă de Allah și împliniţi poruncile Sale, şi depărtaţi-vă de ceea ce el a interzis. 
(51) Şi nu urmați îndemnarea celor făţarnici, comițând păcate. 
(52) Şi care fac stricăciune pe pământ, răspândind nelegiuirea, și nu se căiesc, făcând fapte bune.” 
(53) Oamenii neamului său i-au spus: „Tu nu eşti decât unul dintre cei ce au fost vrăjiți de multe ori până ce magia 
a pus stăpânire pe mintea lor, până ce şi-au pierdut rațiunea. 
Tu nu eşti decât un om asemenea nouă, şi nu ai nimic în plus, pentru a fi profet. Aşadar, adu-ne nouă un semn 
care să arate că tu ești un trimis, dacă tu spui adevărul.” 
(33) Salih le-a răspuns, după ce Allah i-a dat un semn, şi acela fiind cămila care a ieşit din stâncă: „Aceasta este 
cămila ce poate fi văzută dar nu poate fi atinsă. Ea are dreptul să se adape, și voi aveţi dreptul să beţi apă. Ea nu se 
va adăpa în ziua stabilită pentru voi, şi voi să nu beţi din ziua desemnată ei. 
Și nu-i faceţi ei vreun rău, lovind-o sau omorând-o, căci voi veţi primi pedeapsa nimicirii, într-o zi măreaţă 
datorită calamităţii ce vă va fi trimisă. 

Însă ei s-au învoit s-o ucidă. Apoi cel mai nelegiuit dintre ei a ucis-o, după care ei au fost cuprinși de remuşcare 
pentru fapta lor, ştiind că pedeapsa se vă abate asupra lor cu siguranță, însă regretul în fața pedepsei ce se zăreşte 
deja nu aduce niciun beneficiu. 

Însă osânda cutremurului şi a strigătului asurzitor i-a cuprins. În acest semn este îndemnare, însă cei mai mulți 
dintre ei nu cred. O, trimisule, şi Domnul tău cel Puternic înfrânge pe vrăşmașii Săi, şi EI este Cel mai Milostiv 
cu aceia dintre ei care se căiesc. 
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făpturilor, şi la nimeni altcineva. 
A Oare vă doriţi voi să fiți lăsaţi aici în siguranţă, 
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'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Binecuvântările succesive alături de necredinţă reprezintă o modalitate 
de conducere, pas cu pas, către pieire. 2 - Reamintirea binecuvântărilor reprezintă o cale către speranţa în credință 
şi întoarcerea la ea a robului lui Allah. 3 - Păcatele sunt motivele stricăciunii pe pământ. 


(60) Oamenii lui Lot i-au tăgăduit pe trimiși. iata + i ca. ati. aratat peotatiac ei spa RA, 
(61) Fratele lor, Lot, le-a spus: „Nu vă veţi teme +4 
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Oamenii neamului său i-au spus: „O, Lot, dacă d 4 “ Sai 
tu nu te oprești din a condamna şi a ne porunci ȘI = 
să renunţăm la acest act, noi vă vom alunga din =) Po 
cetate, atât pe tine cât şi pe cei care te urmează.” că 
(Lot le-a răspuns: „Eu urăsc şi dispreţuiese “Zi 
ceea ce faceţi voi.” ca 
GE a spus, rugându-se la Domnul său: „O, i 
Domnul meu, izbăveşte-mă pe mine și pe familia “4 că 
mea de pedeapsa ce îi va ajunge pentru faptele „4 Sl 
lor.” = E 

Bi 


Aşadar, Noi am răspuns rugii sale şi l-am “84 

CD Ari da pri necredincioasă, şi a FI urata SU cap 374 Pap e RE) uz Apă ci 

fost dintre cei pierduţi. 2) Și după ce Lot şi familia lui au ieșit din cetate (Sodoma), Noi am distrus-o cu desăvârşire. 
Noi am pogorât asupra lor ploaia de pietre, şi ce rea ploaie a fost ea pentru cei care au fost preveniţi asupra 

acestei pedepse, datorită imoralităţii acţiunilor lor. Și ei au fost avertizaţi asupra acestei pedepse, dacă vor continua 

să facă nelegiuirea lor. În această pedeapsă ce a fost trimisă oamenilor neamului lui Lot pentru faptele lor rele 

este îndemnare, însă cei mai mulţi dintre ei nu cred. 

(tz O, trimisule, și Domnul tău cel Puternic înfrânge pe vrăşmașii Săi, şi EI este Cel mai Milostiv cu aceia dintre ei 

care se căiesc. 

Tovarăşii cetăţii cu pomi răsuciţi în apropiere de Madyan au tăgăduit trimişii atunci când l-au respins pe 

profetul lor. 

(77) Când profetul lor Șuayb le-a spus: „Nu vă veţi teme voi de Allah, părăsind politeismul, din frică faţă de EI? 

(73) Eu sunt pentru voi un trimis de la Allah, demn de încredere, și nu adaug și nici nu scot din ceea ce Allah mi-a 

poruncit să vă transmit. 

(75) Așadar, temeţi-vă de Allah și împliniţi poruncile Sale, şi depărtaţi-vă de ceea ce el a interzis. 

(50) Eu nu vă cer nicio răsplată pentru ceea ce vă transmit, ci răsplata mea este la Domnul tuturor făpturilor, și 

la nimeni altcineva. Daţi măsura dreaptă atunci când vindeţi oamenilor, și nu fiţi dintre cei care micşorează 

măsura atunci când vând. 

(52) Și cântăriţi, când cântăriţi altora, folosind balanţa dreaptă. 

(5) Și nu scădeţi drepturile oamenilor, nici nu faceți stricăciune pe pământ, păcătuind. 

te Dintre pildele acestor versete: 1 - Homosexualitatea este o abatere de la natura înnăscută dreaptă a omului 

şi o faptă foarte rea. 2 - Atunci când membri casei sale sunt dintre păcătoşi şi necredincioşi, aceasta reprezintă o 

încercare pentru cel ce cheamă la calea lui Allah. 3 - Relaţiile din viaţa lumească nu vor fi de niciun beneficiu dacă 

nu au fost însoțite de credinţa, şi nu vor fi de folos oamenilor când pedeapsa este trimisă. 

4 - Obligaţia de a fi drept în cântărire şi interzicerea fraudei. 
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(54) Și fiţi cu teamă faţă de Cel care v-a creat și 
care a creat generaţiile de dinainte, fiind cu frică 
de El şi de pedeapsa ce se poate abate asupra 
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nimic dintre faptele voastre nu Îi sunt ascunse 
Lui.” 

(3) Însă ei au continuat să îl tăgăduiască. 
Apoi o pedeapsă măreață a unei zile cu umbră 
dăinuitoare a unui nor i-a ajuns, într-o zi cu 
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Milostiv cu aceia dintre ei care se căiesc. 
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pogorât de Domnul întregii făpturi. 

(53) A fost pogorât cu Duhul Credinței şi Adevărului, îngerul Gavriil (pacea fie asupra sa). 

(93) O, trimisule, a fost trimisă peste inima ta, ca tu să fii dintre trimișii care avertizează pe oameni, şi îi fac să se 
teamă de pedeapsa lui Allah. 

(12) Pogorât într-o limbă arabă limpede. 

(120) Și acest Coran este pomenit în Scripturile oamenilor de dinainte, Cărţile revelate aducând veşti bune despre el. 
(97) Oare nu este el un semn pentru acești necredincioșşi, care arată adevărul tău, că învățații neamului lui Israel 
cunosc adevărul din ceea ce îţi este trimis ţie, precum Abdullah ibn Salam. 

(95) Și dacă am fi revelat Noi Coranul acelor nearabi, care nu vorbesc limba arabă. 

(155) Și el li l-ar fi recitat acestora, ei nu ar fi crezut în el, căci ar fi spus: “Noi nu îl înţelegem”, aşadar ei să fie 
mulțumitori că le-al fost trimis Coranul în limba lor. 

200) Astfel am lăsat noi tăgăduirea şi necredința să între în inimile nelegiuiților. 

€01) Ei nu vor schimba cele în care se găsesc din necredință, şi nu cred, până ce nu văd pedeapsa cea dureroasă. 

(0) Însă pedeapsa va veni la ei deodată, și nu o vor percepe până ce nu îi va învălui. 

(03) Apoi vor spune, când pedeapsa se va abate asupra lor deodată, cuprinși de regret: „Vom primi noi răgaz pentru 
căinţă?” 

Oare nu grăbesc ei osânda Noastră, spunând: „Nu vom crede noi în tine până ce nu vei face să cadă peste noi 
bucăţi din cer?” 

O trimisule, spune, dacă i-am lăsa Noi pe necredincioșşii care au tăgăduit credinţa, să se bucure de binecuvântări 
pentru o perioadă îndelungată. lar după această perioadă în care s-au bucurat de binecuvântări, pedeapsa ce 
le-a fost promisă se abate asupra lor. 

'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Cu cât musulmanul studiază mai mult limba arabă, cu atât va înţelege 
mai bine Coranul. 2 - Aducerea dovezilor împotriva idolatrilor din ceea ce oamenii drepţi dintre oamenii Cărți 
au, înseamnă a admite faptul că acest Coran este de la Allah. 3 - Ceea ce necredincioșii au dintre binecuvântări în 
această viaţă este pentru a-i conduce, treptat, către ruină, şi nu reprezintă un statut al onoarei. 
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Şi noi nu am nimicit niciun neam, decât după 
ce le-am trimis lor un prevenitor, un profet şi le- 
am pogorât Scriptura. 

Drept îndemnare și aducere aminte pentru 
ei, şi Noi nu am fost niciodată cu nedreptate prin 
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£18) Cel Atotputernic, care te vede atunci când te ridici pentru rugăciune. 
£15) Cel Atotputernic care vede mișcările de la o stare la alta, nimic nu îi este ascuns Lui dintre situaţiile tale, sau 
ale tuturor oamenilor. 
Căci EI este Cel care aude recitarea Coranului şi pomenirea din rugăciunile tale, și îţi cunoaște intenţia. 
Şi când ei au susţinut că şeitanii pogoară Coranul, şi că Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra 
sa) este poet, Allah le-a răspuns, zicând: 
(21) Să vă vestesc Eu despre aceia asupra cărora se pogoară şeitanii? 
(22) Ei coboară asupra fiecărui mincinos care comite multe păcate prin vrăji. 
(23) Șeitanii trag cu urechea la cer, şi spun ceea ce aud străjerilor lor dintre vrăjitori, şi majoritatea vrăjitorilor sunt 
mincinoşi, dacă spun un cuvânt adevărat, îl amestecă cu o sută de minciuni. 
Și poeţii, dintre care voi aţi pretins că ar face parte Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra 
sa), cei care îi urmează pe ei sunt dintre cei rătăciţi de la calea cea dreaptă, şi văd poeziile pe care aceştia le spun. 
Cei care îi urmează sunt cei rătăciţi în nelegiuire. 

O, trimisule, nu ai văzut tu unele dintre trăsăturile rătăcirii lor, prin umblatul lor fără ţintă prin fiecare vale, 
unde uneori aduc laude, şi alte ori injurii, şi alte lucruri, în alte dați. 
(20) Și spun minciuni, pretinzând că ar fi făcut un lucru, deşi nu l-au făcut. 
(2) În afară de acei poeţi care cred, fac fapte bune, îl pomenesc pe Allah mult şi se apăra numai după ce au fost 
atacați de vrăşmaşii lui Allah pe nedrept, după ce îi nedreptăţesc, precum Hassan ibn Thabit (Allah fie mulţumit de 
el). Şi acei oprimaţi de necredincioşi, care se luptă împotriva robilor lui Allah, vor şti care va fi starea la care vor fi 
întorși, ei vor fi întorși la un rang înalt şi judecată dreaptă. 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Afirmarea dreptăţii lui Allah şi respingerea nedreptății în ceea ce ÎI 
priveşte. 2 - Coranul a fost revelat dintr-un loc mult mai înalt, de care șeitanii nu se pot apropia. 3 - Importanţa 
blândeţii celui care cheamă la calea lui Allah. 4 - Dintre poezii, unele sunt benefice iar altele sunt dăunătoare. 
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pe ei şi familiile lor. Aceştia vor rămâne în Iad pe vecie. 


Surat An Naml 


Meccană 


'$ Dintre obiectivele acestui capitol: 
Favoarea dată profetului (pacea şi binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa), și anume Coranul, și 
îndemnul de a aduce mulţumire și a fi răbdător în 
propovăduirea sa. 

'$ Interpretarea sensurilor [Tafsir]: 

Ta. Sin, explicaţii asemănătoare au fost 
consemnate la începutul Surat Al-Bagqara. Aceste 
versete revelate dintre versetele Coranului, o carte 
limpede, asupra căruia nu există nicio îndoială, 
pentru ca cei care cugetă să ştie că el este de la 
Allah. 
sea, Aceste versete sunt o călăuza către adevăr și 
o bunăvestire pentru cei care cred în Allah și în 
trimisul Său. 

Aceia care împlinesc rugăciunea în cel mai bun 
mod, și plătesc dania celor care sunt îndreptățiţi 
să o primească, şi care cred cu tărie în Viaţa de 
Apoi, cu răsplata și pedeapsa ei. 

Necredincioşii care nu cred în Viaţa de Apoi 
şi ceea ce se află în ea dintre răsplăti şi pedepse, 
pentru aceștia Noi le-am făcut faptele lor rele 
plăcute ochilor lor, astfel încât ei continuă să le 
împlinească şi sunt distrași şi nu pot fi călăuziţi 
către calea cea dreaptă şi către adevăr. 

Q Acei descriși prin aceste atribute vor primi o 
pedeapsă dureroasă în această viaţă, prin privarea 
de libertate sau prin ucidere, și în Viaţa de Apoi 
vor fi dintre cei mai mari pierzători, pierzându-se 


O, trimisule, tu primeşti acest Coran ce îţi este revelat de la Cel mai Înţelept în creaţia, orânduirea şi învăţăturile 
Sale. Nimic dintre lucrurile benefice robilor Săi nu Îi sunt Lui ascunse. 
O O, trimisule, adu-ţi aminte de Moise, când a spus familiei sale: „Eu văd un foc. Am să vă aduc niște veşti de 
la cel care l-a aprins, pentru călăuzirea pe drum, sau vă voi aduce un tăciune aprins de la care să vă încălziţi, din 


pricina vremii reci.” 


O Dar când a ajuns la locul focului pe care-l zărise, Allah l-a strigat: „Binecuvântaţi sunt cei din foc şi cei din 
jurul lui, dintre îngeri, şi glorie lui Allah, și mărire Lui faţă de ceea ce nu este conform măreției Sale dintre ceea ce 


oamenii rătăciţi li atribuie.” 


9) Allah i-a spus: „O, Moise, eu sunt Allah, Cel Preaînalt, pe care nimeni nu În poate învinge, Cel înţelept în creaţia, 


orânduirea și învățăturile Sale. 


Aruncă toiagul tău!”, şi Moise i-a dat ascultare. Dar când l-a văzut mişcându-se și târându-se asemenea unui 
şarpe, s-a dat în spate, retrăgându-se. Apoi Allah i-a spus: „Nu te teme de el, profeţii nu se tem la Mine de un şarpe, 


sau orice altceva. 


co) Însă dacă omul s-a nedreptăţit pe sine, păcătuind, şi apoi el se căiește, atunci Eu sunt Cel mai lertător şi Cel 


mai Milostiv. O 


Vâră mână ta la piept, lângă gât, şi ea va ieși albă ca zăpada, fără să fie atinsă de lepră, iar acestea 


sunt dintre cele nouă semne încredințate ţie-mâna, toiagul, anul de secetă, roadele insuficiente, potopul, lăcustele, 
păduchii, broaștele şi sângele-pentru a merge cu ele la Faraon și la neamul său, căci ei sunt niște oameni răzvrătiți, 


care nu se supun lui Allah și nu cred în El. 


Insă când semnele Noastre au venit la ei, clare și limpezi, ei au zis: „Aceasta este vrăjitorie învederată!” 


'& Dintre pildele acestor versete: 1 - Coranul reprezintă călăuzire şi bunăvestire pentru credincioși. 
2 - Necredinţa în Allah este o cauză a urmării vorbelor și faptelor nelegiuite, a distracţiilor şi a confuziei. 


3 - Allah îi protejează şi apără pe profeţii Săi de fapte rele. 


Și ei le-au tăgăduit şi nu le-au acceptat, din 
pricina aroganţei lor, deşi sufletele lor erau 
convinse că aceste semne erau de la Allah. O 
trimisule, vezi așadar care a fost sfârşitul celor 
care au făcut stricăciune pe pământ, cu necredinţa 
şi păcatele lor, şi pe care Noi i-am nimicit şi i-am 
ucis. 

(3) Noi le-am dat știința lui David și Solomon, 
într-o anume măsură, şi ei cunoșteau graiul 
păsărilor...David şi Solomon au spus amândoi, 
mulțumindu-i lui Allah cel Atotputernic: „Mărire 
lui Allah, EI ne-a preferat pe noi înaintea multora 
dintre robii Săi, prin profeție şi stăpânirea asupra 
djinnilor și diavolilor.” 

Și Solomon a fost moștenitorul lui David în 
privinţa profeţiei, cunoașterii și stăpânirii. El a 
spus, despre favorul lui Allah asupra sa şi a tatălui 
său: „O, oameni, noi am primit ştiinţa graiului 
păsărilor, şi ne-a fost dată nouă ceea ce le-a fost 
dat regilor și trimișilor, acest dar limpede este cu 
siguranţă de la Allah.” 

a) Și au fost adunate în ordine în faţa lui Solomon 
oștile de oameni, djinni şi păsări. 

Şi au mers până ce au ajuns la Valea Furnicilor 
(un loc în Levant), şi una dintre furnici a spus: „O, 
furnicilor, intraţi în adăposturile voastre, pentru 
ca Solomon și oștenii lui să nu vă strivească fără 
să ştie, căci de ar şti nu ar călca pe voi.” 

Solomon a auzit vorba sa, și a zâmbit. Apoi a 
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pie Surat An Naml 


a.) OA O = SI 


spus el, rugându-se Domnului său: „O, Domnul meu, fă-mă pe mine mulțumitor pentru harul pe care l-ai revărsat 


asupra mea şi asupra părinţilor mei și să săvârşesc fapte bune de care Tu să fii mulțumit. Și ajută-mă pe mine să 


fiu-prin îndurarea Ta-printre robii Tăi cei evlavioşi!” 


Şi a luat el legământ din partea păsărilor, însă nu a văzut pupăza. Și a zis: „De ce nu zăresc pupăza? Este ceva 


ce mă împiedică s-o văd, sau este ea dintre cei care lipsesc?” 


& Aflând de absenţa sa, a zis: „O voi pedepsi cu o pedeapsă aspră, sau o voi ucide pentru că lipseşte, dacă nu îmi 


aduce o scuză validă pentru absenţa sa.” 


«o Insă pupăza nu a întârziat mult, şi a venit la Solomon, zicând: „Am văzut ceea ce tu nu ai văzut, și am venit la 


tine cu vești sigure din Saba”. 


t& Dintre pildele acestor versete: 
1 - Zâmbetul este râsul oamenilor de vază. 


2 - Recunoștinţa pentru binecuvântări face parte din bunele maniere ale profeților şi oamenilor drepţi faţă de 


Domnul lor. 


3 - Scuzele din partea oamenilor drepteredincioşi în absenţa acestora. 


4 - Pedepsirea celor care merită pedeapsa şi acceptarea scuzelor din partea celor îndreptăţiţi să se scuze. 


5 - Este posibil să existe un lucru știut de cei cu un statut mai mic și să nu fie cunoscut de cei de rang mai înalt. 
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Unicitatea lui Allah, și părăsind ceea în care vă găsi 


E] 


Soarele în locul Lui.” 


«9 Am găsit o femeie stăpânind peste ei şi ea are 
toate calităţile puterii şi domniei. Și ea are un tron 
măreț, de unde poruncește oamenilor săi. 

Și am găsit pe această femeie şi pe supușii 
ei, prosternându-se soarelui în locul lui Allah cel 
Atotputernic. Șeitan le-a înfrumusețat faptele lor 


de politeism şi păcatele lor, şi i-a ţinut departe de 


calea adevărului, şi ei nu primesc călăuzire. 
e3) Şeitan le-a înfrumusețat faptele lor de 
politeism şi păcatele lor, aşa încât ei să nu se 
prosterneze numai lui Allah, Cel care scoate ceea 
ce ascunde ploaia din ceruri, și pământul dintre 
plante, și EI ştie ceea ce ţineţi ascuns şi faptele 
voastre făţise, şi nimic nu Îi este Lui ascuns. 
Allah! Nu există altă divinitate în afară de EI, 
Stăpânul Tronului Măreţ!” 
2 Solomon (pacea fie asupra sa) i-a spus pupezei: 
„Vom vedea dacă ai spus adevărul sau ai minţit!” 
Solomon a scris o scrisoare, şi i-a dat-o 
pupezei, spunându-i: „Du-te cu această scrisoare 
a mea, arunc-o înaintea oamenilor din Saba”, 
şi apoi stai departe de ei şi ascultă ceea ce spun 
despre ea.” 
Regina a primit scrisoarea şi a spus: „O, 
căpeteniilor! Mi-a fost adusă mie o scrisoare 
demnă de respect. 
Este de la Solomon, și acest scurt răvaş începe 
cu: „În numele lui Allah, Cel Milostiv, Îndurător. 
Nu vă semeţiţi şi veniţi la mine cu supunere 
către ceea ce eu vă chem, dintre credinţa în 


ţi acum dintre faptele politeismului în faţa Sa, căci voi adoraţi 


9) Regina a zis: „Voi căpeteniilor și dregătorilor, sfătuiţi-mă către ceea ce este drept în situaţia mea, căci eu nu iau 


nicio hotărâre fără sfatul vostru.” 


9) Mai marii poporului ei au zis: „Noi avem putere şi tărie pentru a iniția un război, însă comanda este a ta, aşadar 


ia decizia şi noi o vom urma.” 


Ei 


Regină a zis: „Regii, atunci când intră într-o ţară, o distrug din cauza jafului şi stricăciunii, şi îi umilesc pe 


căpetenii şi nobili pentru a le lua puterea. Și aceasta este ceea ce fac regii mereu, atunci când înving o cetate, pentru 


a sădi frică şi teroarea în suflete.” 


9) Eu am să trimit un dar celui care a trimis această scrisoare şi oamenilor săi, şi voi aştepta răspunsul soliilor 


față de acesta”. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Negarea politeismului şi a necredinţei de către pupăză este o dovadă a faptului că în natura înnăscută a tuturor 


făpturilor este credinţa. 


2 - Cercetarea celui acuzat pentru a determina certitudinea dovezilor. 


3 - Permisibilitatea divulgării informaţiilor despre inamic. 
4 - Maniera de începere a unei scrisori prin basmala. 


5 - Infăţişarea onoarei credinciosului în faţa necredincioşilor este necesară. 


Și când solii şi cei ce îi însoțeau s-au înfățișat 
lui Solomon, ţinând cadoul, Solomon a refuzat 
să îi lase să i-l ofere, spunând: „Îmi veți da voi 
mie bani ca să va las în pace? Încă ceea ce Allah 
mi-a dat mie este profeția, stăpânirea și averea, şi 
acestea sunt mai bune decât cele pe care vi le-a dat 
vouă, însă voi sunteţi cei care vă bucuraţi de darul 
unei vieţi distruse.” 

7) Solomon (pacea fie asupra sa) a spus solilor: 
„Intoarceţi-vă la neamul vostru cu darul cu care 
ați venit, şi noi vom veni la ei cu oșteni cărora ei 
nu vor putea să le facă faţă, şi îi vom alunga din 
Saba”, umiliţi și ruşinaţi, după ce ei fuseseră de 
rang nobil, dacă nu vor veni la mine smeriţi.” 
Solomon (pacea fie asupra sa) a spus 
oamenilor săi: „O, oameni, care dintre voi îmi 
poate aduce mie tronul ei, înainte că ei să vină la 
mine supuşi?” 

GA zis un dregător dintre djinni: „Eu ţi-l voi 
aduce mai înainte că tu sa te ridici de la sfatul 
unde te afli, căci eu sunt puternic şi îl pot duce 
şi sunt vrednic de încredere, şi nu voi lua din el 
nimic.” 

A zis unul care avea ştiinţă de Cartea lui 
Solomon, și din această știință făcea parte și 
numele cel mai măreț al lui Allah, cu care dacă EI 
este chemat, va răspunde, şi a spus: „Eu ţi-l voi 
aduce înainte că tu să clipești din ochi, rugându- 
mă lui Allah ca El să îl aducă”. Și când S-a rugat lui 
Allah, Allah i-a răspuns. Și când a văzut Solomon 
tronul stând dinaintea lui, a zis: „Aceasta este 
prin graţia Domnului meu cel Atotputernic, ca să 
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mă încerce dacă eu sunt mulțumitor sau sunt nemulțumitor. Însă acela care este uit pe sa este 
spre beneficiul său, cât despre acela care este nemulțumitor pentru binecuvântările lui Allah, Domnul meu Își este 
Deajuns pentru Sine şi nu are nevoie de mulţumirea lui, şi EI este Instărit şi Mărinimos, şi din Mărinimia sa el dă 


chiar şi acelora ce sunt nerecunoscători.” 


Solomon (pacea fie asupra sa) a zis: „Schimbă înfăţişarea tronului, să vedem dacă ea este călăuzită către tronul 
ei sau este ea dintre cei ce nu sunt călăuziţi către lucrurile ei?” 

Şi când a venit regina din Saba” la Solomon, ea a fost întrebată pentru a fi încercată: „Acesta este tronul tău?” 
lar ea a răspuns: “Era întocmai ca acesta.” Solomon a zis: „Şi nouă ni se dăduse știința înaintea ei şi eram noi deja 


supuși și ascultători faţă de Allah.” 


Insă pe ea o abătuse ceea ce adora în locul lui Allah, căci ea urmase poporului ei, care nu avea credință, și ea 


era necredincioasă ca şi ei. 


I s-a zis ei: „Intră în palatul cel nobil!”, care era asemenea unei suprafeţe netede, şi când l-a văzut ea, l-a socotit 
a fi o mare adâncă și şi-a ridicat poalele, descoperindu-şi picioarele pentru a intra în ea. Atunci, Solomon a zis: 
“ Acesta nu este decât un palat pardosit cu cristal”. Și el a chemat-o la acceptarea islamului, şi ea a răspuns chemării 
lui, acceptând-o şi zicând: „O, Domnul meu, eu m-am nedreptăţit pe mine însămi, adorând altceva în locul Tău. Eu 
mă supun împreună cu Solomon lui Allah, Stăpânul Lumilor!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Onoarea musulmanului îl împiedică de la a fi afectat de vicisitudinile vieții. 
2 - Fericirea datorată lucrurilor materiale este o trăsătură a necredincioşilor. 

3 - Atenţia credincioşilor pentru binecuvântările care sunt de la Allah. 

4 - Testarea inteligenţei oponentului pentru a-l trata într-un mod corespunzător. 


A 


5 - Demonstrarea superiorității în faţa oponentului, pentru a-l impresiona. 


Je Ira (3) Noi l-am trimis la oamenii neamului lui 
Io 
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Ei au uneltit şi au plănuit împotriva lui Salih şi a celor care îl urmau dintre credincioși, însă și Noi am plănuit 


ie, 
L 


să îl ajutăm şi să îl salvăm de la urzeala lor ce rea, nimicind necredincioşii neamului său, în vreme ce ei nu ştiu. 
o) O, trimisule, apoi vezi care a fost sfârșitul planurilor şi uneltirilor lor? Noi i-am nimicit pe ei şi pe neamul lor, 
până la ultimul. 

ro) Casele lor au fost distruse, și pereţii dărâmaţi şi tavanele surpate, şi au rămas goale şi părăsite de locuitorii lor, 
din pricina nelegiuirii lor. În această pedeapsă este un semn pentru cei care au știință, căci ei sunt aceia care trag 
învăţăminte din îndemnări. 

ro) Şi Noi i-am salvat pe aceia care au crezut şi au împlinit fapte bune dintre oamenii neamului lui Salih (pacea fie 
asupra sa), căci ei au urmat poruncilor și au evitat restricțiile. 

O, trimisule, amintește-ţi de oamenii lui Lot, când el i-a mustrat, spunându-le: “Faceţi voi această faptă 
ruşinoasă-care este homosexualitatea-între voi, în public, în vreme ce fiecare îl vede pe celălalt? 

3) Vă apropiaţi voi de bărbaţi cu poftă, în loc de muieri? Nu doriţi voi castitatea sau un fiu, ci sunteţi precum 
animalele ce poftesc, însă voi sunteţi un neam de nesăbuiţi.” 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Căinţa pentru păcate aduce cu sine mila lui Allah. 

2 - Semnele rele din oameni sau lucruri nu fac parte dintre atributele credincioşilor. 
3 - Rezultatele comploturilor împotriva oamenilor adevărului sunt nefaste. 

4 - Declararea imoralității este mai rea decât ascunderea ei. 

5 - Condamnarea răului oamenilor imorali şi desfrânaţi este obligatorie. 

6 - Rugile sunt importante pentru a îndrepta caracterul credinciosului. 


